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FORTY-SIXTH ANNUAL REPORT OF THE PRESIDENT 
To the Trustees of the Schools: 
GeNTLEMEN: 


tn offering to you my fifteenth and last report as your president, I am 
constrained to express first of all my personal gratitude for the fine co- 
operation and esprit de corps which ‘have made | my association with you 
in tis capacity both a privilege and a real pleasure. When circumstances 
hav. compelled. me to make administrative decisions without having time 
to consult you in advance, you have always, even if not convinced of the 
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soundness of my judgment, backed me up loyally. While some of you 
must agree with me now that it will be good for the Schools to have : 
new hand on the helm, not one of vou has ever given me the least indica 
tion of such a feeling. Jt is not without real regret that for persona 
reasons already conveyed to you I feel bound to relinquish this office. 

The fact that you had appointed me Director of the Jerusalem Schoc 
for the year 1947-48 made it necessary for Prof. Albright to serve a; 
Acting President here in America through most of the year, and whil) 
he was abroad with the University of California African Expedition, his 
place was taken by Prof. C. H. Kraeling, whom you had elected as Secon:| 
Vice-President. To both of these gentlemen my thanks as well as yours 
are due. Continuity and freedom from confusion in the complicate | 
situation was facilitated by the able assistance of Mrs. Walton as Office 
Secretary at New Haven. 

The work of the Jerusalem School for the year has been reported jo 
you. Both for myself and on your behalf I may here express our 
appreciation of the competent service rendered for ten years by Mrs. 
Pommerantz as Secretary and Business Manager of the School, and 
terminated only by circumstances over which neither she nor we had 
any control. The necessity of trymg to do her work myself for a while 
enabled me to appreciate even better than I had before the extent and 
value of her contribution to the School. It was a relief to be able to turn 
over the work to Miss Faris, and it is most gratifying to be able to 
report now that she has been carrying on loyally, bravely, and efficiently 
through these extremely critical months. 

You have heard of Professor Sellers’ frightful experience in September, 
and you rejoice with me in his progress toward recovery, which is much 
better than we could have expected in our most optimistic moments. 
‘Except for our regret at the frustrating circumstances of his year’s work, 
our anxiety for him, and our horror over his accident, we have every 
reason to be glad and thankful that he has been willing and able to serve 
as Director of the School for this year. His loyalty and courage evoke 
our profound admiration and gratitude. 

Another person to whom we are greatly indebted is the Rev. Dr. 
Walter C. Klein, American Chaplain at St. George’s Collegiate Chuch 
in Jerusalem. As Acting Director between my departure and the arrival 
of Prof. Sellers and as constant, devoted friend of the School during 
Prof. Sellers’ enforced absence, he has given help of inestimable value. 

The Baghdad School had a very satisfying year. As both Director 
and Annual Professor, Prof. Goetze was able to participate in important 
archaeological work and to make a contribution which enhanced the 
reputation of our School and further cemented our cordial relations with 
the Department of Antiquities in Iraq, in spite of a distressing misun¢er- 
standing at the end of his stay in Baghdad. The fact that we were able 
to have a Fellow of the School working in Baghdad is also gratifying. 
It was a great satisfaction to me to be able to visit Iraq in Februsry. 
and to become directly acquainted with the School as a going concern, 
as well as with the very active Department of Antiquities. To Dr. aj 
al-Asil, Director General of Antiquities of Iraq, we are grateful for m:ny 
courtesies, including a most interesting and informing visit to antiquity 
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‘tes in southern Iraq, as well as the facilities for work in the Iraq 
fuseum accorded to our representatives. Prof. G. G. Cameron, from 
hom no report has yet been received, is no doubt enjoying like privi- 
ges and rendering similar service as our Annual Professor for 1948-49. 
Our publications, with the exception of the Buttetin and the Biblical 
chaeologist, have not yet resumed regular appearance according to 
hedule. Vol. XXV of the Annual is not yet ready, and circumstances 
\ hich could be neither prevented nor foreseen frustrated the arrange- 
rents Prof. Goetze had made for the Journal of Cuneiform Studies 
‘ring his absence. Two more issues of the Supplementary Studies of the 
ULLETIN came out during the year. Prof. Detweiler’s Manual of Archaeo- 
gical Surveying, published in October, is a welcome addition to the 
uipment of the excavator. 
Since my last report to you two institutions have withdrawn from our 
Corporation, but we have gained four new members. 

With mingled regret and relief, with many rich memories, with grave 
concern over the conditions in which our work will have to be done in 
the years ahead, but with confidence that my successor will enjoy the 
same devoted and able support which has made our work as successful 
as it has been in recent years, I hand back to you, to deliver to him, 
the office which you have entrusted to me. 


le 
e 


Burrows. 
New Haven, November 11, 1948. 


REPORT OF THE DIRECTOR OF THE SCHOOL IN JERUSALEM 


To the President and Trustces of the 
American Schools of Oriental Research: 


I have the honor to submit the following report of the School in Jeru- 
salem for the academic year 1947-48. 

In taking over the administration of the School in June, 1947, from 
Prof. Jeffery, I had abundant reason to appreciate his capable handling 
of its affairs. It is a pleasure to acknowledge the service rendered to the. 
School by him and Mrs. Jeffery as well as their kindness to my wife 
and me when we arrived. 

During the summer and autumn there were many transient guests at 
the School. Several people also took up regular residence with us for 
considerable periods, among them two members of the staff of the Ameri- 
can consulate. The library was much used until it became impossible for 
people from the other side of town to get there. Through the winter 
months, after Mrs. Pommerantz had to give up her work at the School, 
Mrs. Burrows put in a great many hours of voluntary service in the 
library, until Miss Faris was able to take charge of it. 

‘uring the summer a considerable amount of painting and repairing 
wav done on the buildings. All this, of course, will not have to be done 
ove: again, and much more will be necessary. ; 

Pegular classwork was begun in the middle of October, having been 
pos’ poned for two weeks because some of the students could not get to 
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Jerusalem earlier. After the usual midwinter recess, classes were resumed 
and continued to the end of March, except for an interruption of about 
two weeks in February, when I visited Iraq. 

Both untoward political conditions and the fact that for once we hac 
no archaeologist on the staff prevented us from doing any of the archaeo 
logical work which has usually been the core of the School’s activities 
Until the end of November trips could be made to archaeological sites 
and two excavations were visited briefly while work was going on, bu 
what the students learned in archaeology was acquired almost entirely 
through their own diligent study at the Palestine Museum and thei 
participation in the Sinai expedition during the Mid-winter recess. Wit 
Prof. Johnson they visited libraries in the Old City and became acquainte 
with the study of manuscripts. The privilege of working on the Hebre\ 
manuscripts acquired by the Syrian Orthodox Convent of St. Mark wa; 
their chief opportunity for original research. 

The tennis court in the daytime and the ping-pong table in the evenin 
were much used, providing exercise and distraction at times when it was 
not possible to move about freely in the country or even within the city. 
The morale of the whole school family, under rather trying circumstances, 
was excellent. 

It was regrettable that Prof. Johnson was able to serve as Annual 
Professor for only about two months. His courses were much appreciated, 
and his family added much to the life of the School. Prof. Nakarai, who 
had plauned to spend the second semester at the School as Visiting Pro- 
fessor, was prevented from coming at all, to the great regret of all of us. 

The lamentable events of the year compelled us to relinquish the ser- 
vices of Mrs. Pommerantz as secretary and business manager. For ten 
years she had served us faithfully and capably, sometimes administering 
the establishment single-handed in the absence of the Director, and under 
circumstances of great difficulty. We were fortunate in being able to 
secure Miss Faris to take her place. Grateful thanks are due to the whole 
staff for their loyalty during the year. Dr. Trever’s service as Acting 
Director in February made it possible for me to go to Iraq. 

For my wife and myself it was a very pleasant privilege to renew old 
friendships and make many new friends. Relations with the Department 
of Antiquities, the American consulate, and other institutions, were, as 
always, cordial and helpful. Even though the year was not all that might 
be desired, I sincerely thank our Board for appointing me Director and 
Yale University for giving me leave of absence. 

Burrows 
New Haven, November 10, 1948. 


REPORT OF THE DIRECTOR OF THE SCHOOL AT BAGHDAI) 


To the President and Trustees of the 
American Schools of Oriental Research: 
The last report of the Director of the Baghdad School expressed ‘he 
hope that the director’s journey to the Near East might result in ‘he 
continuation of the cordial and fruitful cooperation with the Departm nt 
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f Antiquities of the Government of Iraq which had begun in 1947. This 

ope has been fully realized during this vear. 

Your director stayed in Iraq from January to the middle of May, most 

' the time working in the Iraq Museum. Work was concentrated on the 

‘blets from Tell Abu Harmal (near Baghdad) which were reviewed 

gether with Messrs. Taha Baqir and Selim Levy. The most spectacular 
; eces encountered are undoubtedly two Old Babylonian tablets inscribed 

ith the * Laws of Eshnunna,” Eshnunna being the large state of which 
!‘armal formed a part; the smaller one had been identified by Mr. Taha 
iqir, and a more complete duplicate emerged in the course of our 
mmon work. This new code, considerably older than the Code of 
ammurapi and prior also to the (Sumerian) Code of Lipit-Ishtar, was 
heduled for publication in the July issue of Sumer; copies have not yet 
ached this country. In addition to the Laws a number of mathematical 
exts and about one hundred and fifty Old Babylonian letters were de- 
‘phered and copied, the former by the director, the latter by Mr. Selim 
Levy. The publication of the entire material from Abu Harmal is planned. 
ji should make a unique contribution to the ecenomic and social history 
ef early Babylonia since in no other place do archaeological and epi- 
graphic evidence complement each other to the same degree as there. 

The fellow of the Baghdad School, Mr. Briggs W. Buchanan, arrived 
in Baghdad toward the end of January, 1948, and stayed till late in 
April. Most of his time was devoted to the study of seals in the Iraq 
Museum. The future volumes of the Corpus of Ancient Near Eastern 
Seals, in the production of which Mr. Buchanan cooperates with Dr. E. 
Vorada, will no doubt reflect the benefits derived from this study on the 
spot. Incidentally, the first volume of the Corpus has been published as 
pert of the Bollingen Series during the year. 

While this report is being written the Annual Professor for 1948-49, 
Professor G. G. Cameron, is reported to have passed through Ankara 
and is presumably at work now at Behistun. It was his intention to 
recover those parts of the famous inscriptions of Darius which no one 
lias sueceeded in copying so far because of their inaccessible position 
on the rock. 

Not only in Iraq but also in Turkey the Baghdad School was able to 
establish cordial relations with the authorities in whose hands the care 
of antiquities lies. Your director spent two months—from the middle 
of May to the middle of July—in Turkey. It was his purpose to study 
the progress which archaeological research has made in that country 
during the last twenty years. It is very impressive indeed. Work is at 
present concentrated on the pre-Hittite and the post-Hittite periods. 
Besides an American and a Swedish expedition (working in Tarsus and 
in Labranda respectively) several Turkish undertakings were in opera- 
tion, e.g. at Alaca Hoéyiik. at Kiil Tepe, and at Kara Tepe; they were 
vielding important, in part even sensational, results. 

‘he director took advantage of his presence on the other side of the 
AUantie to attend the International Congress of Orientalists in Paris, 
where he presented a paper on the Laws of Eshnunna. In August he was 
ab'e to discuss various scientific projects with colleagues in Germany, 
Holland and England. 
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During the director’s absence, and due to unforeseen and unforseeable 
circumstances, the publication of the Journal of Cuneiform Studies has 
badly fallen behind schedule. The editor can only apologize to the 
Schools and to the subscribers, and promise to make up for the delay as 
soon as possible. He hopes to present a more satisfactory report on this 
point next year. 

ALBRECHT GOETZE. 

New Haven, November 4, 1948. 


ANNUAL FINANCIAL REPORT 
OF 
AMERICAN SCHOOLS OF ORIENTAL RESEARCH 


CONDENSED STATEMENT FOR FISCAL YEAR ENDING 
JUNE. 30, 1948 


INCOME RECEIVED 
Contributions for Maintenance.......... $ 396.40 
Income from Investments— 
General Endowment Fund .......... $ 9,608.63 
Telen W. Moulton Memorial Fund... 152.75 
Edward T. Newell Fund............ 152.75 
Edward Robinson Fund............. 571.96 
Anne E. Stodder Fund.............. 106.92 
Jastrow Memorial Fund............ 35.00 
John P. Peters Memorial Fund...... 12.50 
Reserve for Research Fund.......... 959.06 
Felix M. Warburg Fund............ 633.40 
James B. Nies Reserve.............. 579.38 
12,824.85 
Income from James B. Nies Estate...... 5,283.02 
Withdrawn from Reserve Funds— 
Reserve for Research............... 8,080.00 
Felix M. Warburg Fund............ 5,568.75 
13,648.75 
$ 38,778.02 
EXPENSES 
Jerusalem School-— 
Additional Allowance to Professor... 480.00 
Annual Professor’s Honorarium and 
Expenses of Schooi and Library..... 4,616.26 
Archaeological Work............... 2,000.00 
24, 201.26 


Baghdad School— 


Archaeological Work............... $ 1.000.90 
Travel Allowance, Annual Professor. . 3,000.00 


: 
a 
bie 
a 
3 
5 
5,000.00 


Number 112 


December 1948 


Publications— 


Journal of Cuneiform Studies....... 


Administration— 
Trustees Travel Expenses........... 
Assistant Treasurer’s Fee........... 


Net Charge against General Corporate Account 


ASSETS 
Cash— 
Awaiting Investment............... 


Investments (Market Value 6/30/48 
Furnishings and Equipment............ 
Real Estate in Jerusalem............... 


LIABILITIES 
Principal of Endowment Funds.......?.. 
Principal of Nies Building Fund........ 
Reserve Funds— 

James B. Nies (for Baghdad School) 
Unremitted Withheld Taxes............. 
General Corporation Account............ 
Invested Income (known as Reserve for 
Research ) 


$ 2,132.61 
1,056.89 
1,665.87 
1,030.19 


$ 2,426.94 
114.36 
1,650.00 


5,885.56 
4,191.30 

$ 500.10 
$10,371.63 
1,305.52 
3,343.38 

§ 15,02053 

431,407.63 

4,601.46 

69,432.00 

27,181.93 

$547,643.55 

$349,226.74 

52,666.63 

12,203.75 

38,622.95 

184.40 
58,735.99 
36,003.09 

——— 094,739.08 


$547,643.55 


“ We have examined the records and security investments of the American Schools 


of Oriental Research for the fiscal year ended June 30, 1948. 


In our opinion, the 


above statements properly reflect the financial condition of this institution at June 
30, 1948, and the transactions for the year ended on that date. 


WHEELER, CROSBIE & COMPANY, 
Certified Public Accountants, 


Lincoln-Liberty Bldg., 


Phila. 7, Pa.” 
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THE JERUSALEM HABAKKUK SCROLL! 


W. H. 


Column 1 * 
l (The oracle which Habakkuk the prophet envisaged: * 


liow long, O Lord, ) must I eall, 
2 And thou not / (hear - 
Crying unto thee “* Violence 
And thou not save? 4 


3 Its meaning concerns)* ....?## generation /...... 
against them 
5 (And when it says: ? 
Why dost thou show me vanity, 

And) make me (s)ee (wr)ongdoing? /* 
9 re(com) pense the (“violence”) and “ strife” * / (upon) 

Therefore the Law is relaxed, / 
11 (And judgment never goes forth)! ?° 


12 (The meaning of the passage is t)hat they despise God’s Law 
(and when it says: 


For the wicked circumye)nts the righteous! ™ 
2 (its meaning is thus: The “ wicked,” he is the Wicked Priest; and 
the “righteous ”), he is the Teacher of Righteousness.'” 
(And when it says: 


Th)erefore judgment goes forth / (perverted! 1* 


its meaning concerns) . .............. ... and not # 


Column 2 


1. it be related.” 1 


4 (Its meaning concerns) . ..... and being treacherous along with 
; 2 the Man of / the Lie, for (they do) not (“ believe ” in all that) the 
ge 3 Teacher of Righteousness (has spoken) from the mouth of / Gol. 


And it concerns those trai(torous to the statutes of God ** and to) 
4 the New (Covenant) ,’° f(o)r they have not / believed in the Cove- 


/ 


nant of God ...... (they do ——~-—-) to the gates of the needy / 
5 and upright.” 
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COLS. 1-2 OF HABAKKUK COMMENTARY 


the first two columns of the Habakkuk text are presented in their present state 
of decipherment and reconstruction. Their fragmentary character deserves this 
special attention. 

the following explains the manner of their presentation. Portions added con- 
jecturally are enclosed in parentheses. Letters only partially preserved are in the 
stnaller of the two types. When sufficient traces of the letter remain for certain 
identification they are left outside parentheses; otherwise they are enclosed also. 
The reader should know that waw and yodh are identical in this manuscript. He 
m vht differ in his reading of these letters. 

yne area of Col. 2 may be read to much better advantage from examination of the 
original manuscript than from the photograph. The dark area affecting the left 
side of lines 2 and 3 vields by direct inspection the outline of letters within it. The 
st word of line 3 appears in its entirety through such examination, though in the 


li 
photograph only the aleph is visible. 
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The meaning of the passage 


At the end of / time, they, (being) fierce, 
## who “ will not believe ” /** when they hear all the Cov (enant 
which) the last generation (will hear) from the mouth of / the priest 
whom He has given unto the Ch(ildren of Israel for a teach) er to 
give the meaning of all / the words of His servants the prophets ? 

by whom God has related / all that is to come upon His 
and (upon) 


peopl 


(F)or lo, I raise up / the Chaldeans — 
The nation so bit(ter and ra)sh! °° 


Its meaning concerns the Chittiim ** w (ho an arm), 
of fleet and heroic / in the war to destroy many 
in the kingdom of / the Chittiim; but the w ic (ked 


they w ill not believe ” / in the statutes of dooce 


# but “ 


Column 3 


and in uprightness. They come to smite and to despoil the cities of 
the land; / for this is what it Says: 
To possess dweilings not his.** 


Dreadful / and fearsome is he, 
Whose judgment and destruction proceed from himself.*4 


Its meaning concerns the Chittiim who (are arrayed with) their 
terror against all nations. / And in counsel all their purposes are to 
do evil; and with cunning and deceit / they come with all peoples. 

Swifter than panthers are his horses; 
And fieicer, / than evening wolves. 
Stretching forth and spreading out, 
His horsemen from afar / 

Fly as a vulture 

Hastening to devour.®® 


They come all of (them ) for violence, 
With the set of / their faces eastward! 2° 


(Its meaning) concerns the Chittiim who / trample the land wit! 
(their) horses, and with their beasts. And “ from afar” / they come, 
from the isles of the sea, “ to devour ” all the peoples “as a vulture ” 
but without being satisfied. For with wrath is he ve (xed and in the 
he) at of anger he fumes / through his nostrils and speaks with all 

(fo)r he is the one of whom / it says: 


With the s(et of their faces eastward; *" 
And he heaps up as san)d his captives. / 


(Its meanin) g 
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Column 4 
(At kings) he scoffs; 
And _ princes are laughable to him.** 

Its meaning is that / they laugh at the great; they are scornful 
of the esteemed. Of / righteous * kings * are they abusive. They 
scoff at a numerous people. 

Yea he / doth laugh at each fortress; 
He heaps up the earth and takes it.*° 

(Its) meaning (con)cerns the rulers of the Chittiim, who scorn 
the fortresses of the peoples and with ridicule laugh at them. / With 
a numerous people they surround them to take them; and with terror 
and dread / are they given into their hands who reduce to ruins those 
dwelling / in them.*° 

Then the wind changes and removes; 

Yet this man makes his strength / his god.** 
(Its) meaning (con) cerns the rulers of the Chittiim / who, acting 
upon the advice of the house of “ guil(t)” “ remove ” a man / from 
before his fellows ruli(ng) ......?.8°? After this they proceed / to 
destroy the peo (ples) . 


(Yet) this man (makes) his strength his god. 


Its meaning (concerns) ..................... (al) 1 the 


Column 5 


For judgment, hast thou appointed him; 

O Rock, for his chastising hast thou ordained him. 
Too pure of eyes art thou / to look upon evil; 

And to countenance wrong-doing thou art unable. 38 / 


The meaning of the passage is that God will not destroy His people 
by the hand of the nations; / but by the hand of His elect,** God will 
give the judgment of all the nations; and in their chastisement / 
shall suffer all the wicked from among His people who keep His 
commandments /in the time of their distress; for he of whom it 
speaks is “ too pure of eyes to look / upon evil.” The meaning of this 
is that they do not lust after their eyes to the doom / of wickedness. 

Why do ye countenance the treacherous and keep silence 
While / the wicked * doth swallow * one more righteous 
than himself? 

Its meaning concerns the house of Absalom *° / and the men of 
their counsel ** who were silent at the reproof ** of the Teacher of 
Righteousness / and did not help him against the Man of the Lie, who 
had rejected / the Law among all peo (ple) s. 

Thou hast made man as the fish of the sea, / 
As a crawling thing over which to rule.*® 


He brings (them ) ail up (with a h)ook 
And fishes them out with his net, / 


ll 


* 

Ss. 

it ] 

st : 

19 

1s 

) 
: 

= 
1 

Ke 

il 
: 
: 

15 

oi 

air : 

| 

6 
‘ 
Q 
he 10 
12 
13 


Bulletin of the American Schools of Oriental Research 


And gathers them (into his seine; *° 

He sacrifices) to his net; *% 

Wherefore, he rejoices / (and exul)ts; *° 
(Wherefore, he burns incense to his seine, 
For thereby) his ration is (lib) eral, / 
(And his food is abundant! ) 


(Its meaning concerns) 


Column 6 


the Chittiim; for they gather their wealth with all their loot / 
as fish of the sea; and when it says, “ Wherefore, he sacrifies 
to his net / and burns incense to his seine,” its meaning is that 
they / do sacrifice to their standards; and that their battle 
weapons—these are the / object of their reverence. 

For thereby his ration is liberal, 

And his food is abundaut.*® / 

Its meaning is that they distribute their yoke and / their tax- 
burden—their “ food *—upon all the peoples year by year / so as to 
empoverish ** many lands. 

He shall therefore draw his sword continually / 
To slay nations without showing mercy! ** / 

Its meaning concerns the Chittiim who destroy many with the 
“ sword *: / 
sturdy youths, also old men, women, and even children; for toward 
the fruit of /the womb they do not “ show mercy.” 


At my watch I stand, / 

And at my post [ keep my station, 

And stay alert to see what He will say / to me 

And with what I may respond concerning my contention.*® 
Then the Lord answers / (and says, 

Write the vision and inseri)be it upon tablets, 

That he may run / (who reads therefrom) .*° 


(Its meaning concerns) 


Column 7 


And God said to Habakkuk to write the things that were to come 
upon / upon *? the last generation; but the final phase of the end © 
He did not make known to him. / 

And when it says, “ That he may run who reads therefrom,” , 
its meaning concerns the Teacher of Righteousness to whom God his 
made known /all the mysteries of the words of His servants the 
prophets: 

For the vision is still / for the appointed time; 
It speaks of the end and does not. lie.*® 


Its meaning is that the final end delays and is left for all / 
of which the prophets spoke; for the mysteries of God are to 
marvellous.*° 
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Though it lingers, wait for it; 
For it surely comes and will not / be late.** 

Its meaning concerns the men of truth,*? / the doers of the Law, 
whose hands do not slack from the service of / the truth ** when for 
them the final end delays; for / all His summer fruits God will bring 
into their store-house,** just as He decreed / for them through the 
mysteries of His wisdom.** 

Behold! / 
(His soul within him) * is puffed up—not made straight.* °° 

Its meaning is that they double upon themselves / 

.?....?? ** in their judgment 


Column 8 


Its meaning concerns all the doers of the Law in the house of Judah 
whom / God will deliver from the house of judgment for the sake of 
their labor and their “ faith” / in the Teacher of Righteousness: °7 

Yea wealth, indeed, is treacherous — 

A haughty man who does not / rest, 

Who enlargeth his desire as Sheol; 

And he as death is never sated. 

For gathered unto him are all the nations; 

And amassed unto him are all the peoples.°® / 

Shall not they all take up a parable against him, 

And the taunts of satire concerning him, / 

Saying, ‘Woe to him who amasses what is not his! 


How long shall he lead himself / with extorted pledges? ’ °® 


. . 

Its meaning concerns the wicked priest who / was summoned 
against the name of the truth in the beginning of his assumption 
of power; and as he ruled / in Israel, his heart became lofty, and he 
abandoned God and “ moved treacherously ” against the statutes 
for the sake of /“ wealth.” He robbed and “ amassed ” “ the wealth ” 
of the men of violence who had rebelled against God! / He also took 
“the wealth” of “the peoples” so as to incur for himself the guilt 
of transgression; for the ways of / abominations he carried out with 
every impurity of defilement. 

Shall not they suddenly arise / and exact from thee? 
Shall not thy torturers awaken, 

And thou become booty for them? / 

Since thou hast plundered many nations, 

All the remnant of the peoples shall plunder thee! °° / 

(The meaning of the passage) concerns the priest who rebel 
(and transgressed) against the statutes of (God) 


Column 9 


his smiting with the penalties of wickedness; while horrible things, 
diseases / and thirst they execute upon him, and acts of vengeance 
upon his body of flesh. And when / it says: 

Since thou hast plundered many nations, 

All /the remnant of the peoples * shall plunder thee * — 
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8 


3-4 


its meaning concerns the / latest * priests of Jerusalem * who will 

gather wealth and loot from the spoil of the peoples. / But in the last 

days they will give their wealth with their spoil into the hand of / the 

army of the Chittiim; for they are the “ remnant of the peoples.” / 
Because of men’s blood, 


And for the violence done to the land, 
To the city and all that dwell therein.*? / 
Its meaning concerns the wi(ck)ed priest—whom, in the sight 

of the Teacher of / Righteousness and the men of his counsel, God 
gave into the hand of his enemies to abuse / with smiting that h« 
might be consumed with bitterness of soul, because he had don 
evil / against His elect. 

Alas! 

For the grasper of evil gain for his (hou) se, 

That he may put /his nest up high 

To be safe from the reach of harm! 

Thou hast schemed shame /for thy house, 

To cut off so many peoples, 

And hast sinned against thy (sou)1; 

For / the st(one) cries (from) the wall, 

(And) the rafter of timber ech(oes it) .°* / 
(The meaning of the pas)sage concerns the (prie) st 

? 


Column 10 


that its stones should be laid through oppression, and its “ rafter of 
timber ” through robbery: And when / it says, 

To cut off so many peoples, 

Thou dost sin against thy soul — * / 
it means thus: It is the house of judgment whose / judgment * God 
will give * among “so many peoples”; for from there He will 
bring it ® up for judgment, / and in their midst * He will convict 
it—, judging it with a fire of brimstone! * 


Alas! 
For him who builds a city through bloodshed 


And founds a town through wrong-doing! °° 
Can it be, / indeed, from the Lord of Hosts 

That the peoples exert themselves for the fire,/ 
And the nations weary themselves to no avail? °° / 

The meaning of the passage concerns the Oracle of Lies *’ who 
misled many / into building through bloodshed his city of vanity, and 
into raising up a court“! through oppression, / for the sake of his 
glory to compel many to engage in his labor of vanity and to instruct 
them / in w(or) ks of falsehood that their labor might be to no avai! 
and that they might enter / the judgment of fire because they have 
cursed and insulted the elect of God. / 

For the earth shall be filled 
With the knowledge of the glory of the Lord, 
As the waters / cover the sea! 7” 
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The meaning of the passage (concerns) 
when they re(pe) nt from 


Column 11 


the Lie.™* And afterward “ the knowledge ” will be revealed to them 
as “ the waters ” of / “ the sea ” for abundance. 
Woe to him that gives drink to his neighbor 
Venting / his wrath to make him drunk too, 
So as to gaze upon their festivals! / 74 


Its meaning concerns the wicked priest who / persecuted the 
Teacher of Righteousness in order to swallow him -up in the vexa- 
tion of /“ his wrath,” intending him to go into exile. So at the end 
of the “festival,” on the resting of /the Day of Atonement, he 
appeared in splendor unto them for the purpose of swallowing them 
up /and that they might stumble on that fast day, the sabbath of 
their resting: 

Thou art sated / with shame instead of glory; 


Drink, thou too, and reel! 7° / 
The cup of the Lord’s right hand comes round to thee, 


That shame may be /upon thy glory! 77 / 

Its meaning concerns the priest whose “shame” exceeded his 
“ glory ”; / for he did not circumcise the uncircumcision of his heart; 
but he walked in the ways of / hard drinking — only to add to his 
thirst! And the “cup” of the wrath of / (Go)d will swallow him 


up, to fur(ther upon him) his (sha) me; and causing pain / 
? ? ? 


Column 12 


(The spoil of the beasts) / he seized. 

Because of the blood of men, 

And violence to the land, 

To the city and all that dwell therein 7 / 
The meaning of the passage concerns the wicked priest to recompense 
to him / the ill-treatment with which he ill-treated the poor; for 
“Lebanon,” it is / counsel of the community,’® and “the beasts,” 
they are the simple ones of Judah, the doers of / the Law — this 
priest shall God condemn to destruction / in as much as he plotted 
to destroy the poor. ; 

When it says, “ Because of the blood / of the city, and violence 

to the land ” its meaning is: “ The city ” — it is Jerusalem / wherein 
the wicked priest wrought works of abomination and defiled / the 
sanctuary of God; and “ violence to the land,” — they are the cities 
of Judah which / robbed the wealth of the poor. 

What profits a graven image, 

When its maker has carved? 

A molten image and bitterness of falsehood, 

When the fashioner of his images trusts therein / 

To make worthless dumb idols? *° 
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13. The meaning of the passage concerns all / the idols of the nations 
14 which they fashion so that they may worship them and bow down / to 
them; but they will not deliver them on the Day of Judgment! 


Alas! / 
15 (For him who saith) to wood, “ Awaken ”; 
To the lofty stone, “ Arise! ” 5? 


Column 13 
Keep silence before him, all the earth! 5* / 


2 Its meaning concerns all the nations / who worship “ stone ” 

3 and “wood.” For on the day of / judgment, God will destroy 
in the sea “* all the worshippers of “ wood ”; / and from off the earth: 
the wicked! / * 


*The following is the system of notation employed in this translation. ‘Lhe 
numbers of columns appear at the head; the numbers of lines, in the margin. Whe 
ever for clarity it is necessary to transpose the order of words across line division: 
words from the previous line appear between asterisks. A diagonal line in the tex 
denotes the end of one line and the beginning of the next. Lacunae in the text are 
denoted by a row of dots. Occasionally a reasonable conjecture may fill in some ¢ 
the lacunae. The conjectural additions are enclosed in parentheses. When parts of 
letters are visible and are not a part of a recognizable word, they are indicated }\ 
interrogation marks. Distinguishable characters which are untranslatable }\ 
reason of the fragmentary character of the text are denoted by the mark #. 

* The numbers apply to the extant columns. The first extant column contains only 
a few words down the left-hand side of the column and even they contain lacuna 
yet clear citations from the text of Habakkuk may be discerned. Thus the first line 
contains the fourth and fifth words of 1:2. In view of the brevity of 1:1, supposing 
the scroll to have opened abruptly by citing the first words of the text, the partially 
extant Col. 1 may have been the first column of the original document. 

_ * Hab. 1:1 is placed here by conjecture. Yet these words may have appeared in 
preceding column not now extant. In which case they must have been treated at 
length in connection with a preface to the commentary. 

*A citation of 1:2. 

*Commentary upon citations of Habakkuk is usually introduced by the phrase 
TY Variations are 99 as in 10:9. In 5:3 we read 
“ws. In 10:3 we find simply }9t%. These phrases are one of the features whicli 
mark the scroll as a true commentary. 

Indirect citation of 1:2. 

7 Quotations of the text are frequently introduced by the phrase 4QS Ws} 


which literally rendered weuld be “ And as for that which it says.” 
8 A citation of 1:3a. 
® This appears to be commentary upon 1:36. 
10 A quotation of 1:4a. 1340. 
* Except for 2:2, where we meet APTSA AVN, the phrase for “ Teacher of 
is PISA AND. He was the founder of the sect which produce 
The commentator found this man prophesied in 1:4 by the referer 
In “the wicked” he doubtless found “the Wicked Pries'. 


Righteousness ” 
this document. 
to “the righteous.” 
Cf. Col. 9, lines 9-10. 

13 Citation of 1:4b. 

14 The last word of 1:5. The earlier part of this verse must have appeared at ‘lie 
bottom of the preceding column; but it is no longer extant. 

1° For this conjectural reading compare line 15, also Col. 8, line 10. 
16T am indebted to Professor Millar Burrows for supplying this word. 


16 


The phrase 


4 

= 


Number 112 


December 1948 


New Covenant ” appears in the fragments of the kindred Zadokite work (e. g. 8:15; 

:28; 9:37). The phrase has its real origin, of course, in Jeremiah 31:32. 

‘* The reading of the manuscript at this point is construed to run: (Ip) y ns 

to 2) ws. In view of what follows, we would expect these words to be a citation 
om the text of Habakkuk; but since nothing like this is to be found in our 
abakkuk, possibly 7377 WwW simply introduces additional interpretative material 

meerning Habakkuk 1:5. 

'S The commentary still seems to relate to 1:5. 

1* Lines 7-9 define the mission of the Teacher of Righteousness. Cf. Col. 7, lines 4-5, 

°°1:6. From a personal inspection of tne manuscript, the transtacor assured 

mself that the traces of letters scarcely visible in the photograph were of the last 

ivo letters of the word 43}. Yet the lacuna between the left and right halves 
this column would appear (on the basis of conjectural readings supplied above) 
be a little wider than necessary for supplying the missing letters of the known 
brew text. 

“The word known before only in the form [55 here occurs consistently as 
th cessmD- B. Duhm (Das Buch Habakuk, 1906), followed by C. C. Torrey (Alexander 
ice Great in the Old Testament Prophecies, Festschrift for K. Marti, Beih. 41, 
Z. A. W., 1925, p. 283), proposed that the text of 1:6 read originally DIAS (the 
Chittim) instead of Daw (the Chasdim, or Chaldaeans). Curiously our text 
reads DIS TWN, but it interprets them as the Chittiim.” In a note dated 
rhe November 6, 1948, Dr. Albright conveys the news that another one of the sectarian 
A scrolls uses this term. The “ Apocalypse” in posssession of Dr. Sukenik speaks of 
Aiyy ’8wr and Ktyy Msrym—terms highly suggestive of the Ptolemies and Seleucids. 


*We appear to have traces of the letters 95. The words S19} which 
an appear above in line 15 may have been repeated in this line. 

ie ‘$1:10a. The first two words of the text must have appeared at the bottom of the 
hy preceding column. 

by 

° We should clarify the antecedents in Lines 7-9 as follows: “ With a numerous 
nly people the rulers of the Chittiim surround the fortresses of the peoples in order to 
ia take the fortresses. With terror and dread the fortresses are surrendered to the 
doe rulers of the Chittiim who in turn reduce to ruins those dwelling in the fortresses.” 
Ins ‘1:11. In this verse we read Dw} instead of Dw}; but the commentary 
curiously mentions a (FJ OWS 

° The understanding and construction of lines 11 and 12 are difficult. Our first 
difficulty is to know how to translate One consultant 

ot suggested that 8359%) might possibly be used in comparison in late Hebrew; and that 
ince we could translate: * They cause each one to transgress more than his fellows.” 

ar. ‘Ihe translator has not been able to find any parallel for this usage, however. It 
seems more natural to take to mean “from before.” The verb must 


be translated to agree with the meaning of 3% in 1:11. It is more natural to 
think of the wind simply “ removing” (or passing on) rather than “ transgressing.” 
How to construe (7...) is an enigma. 

ay ‘The word “his elect” ({79}3) may be singular, but it is probably the plural 
imperfectly written. The plural construct (98 9953) occurs in 10:13. 

‘A eryptie reference. The commentator does not give us the real name of a rebel 
leader. He refers to a party which lived up to the name of Absalom who rebelled 
against his own father. 
iced The men of their counsel "—BASY 
ee The reproof is probably that suffered by the Teacher of Righteousness, for he is 
portrayed as a persecuted man; but it is possible to interpret the reproof as that 
given by this teacher. 


the “To empoverish "—3)}499, literally “to lay waste.” 


An example of dittography. 
17 
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The final phase of the end 

50 To be marvellous 

12:36. 

The men of truth WSR. 

*“ The service of the truth 

+“ Tnto their store-house ”—pO33579. Compare this eschatological language witl 
Matthew 3:12. 

55“ Through the mysteries of His wisdom 

5? The commentary rests upon 2:4b which must have been cited at the bottom « 
the preceding column. Interestingly enough the commentator agrees with Paul i 
as a personal faith w vhich brings salvation. 

02 9:86, 

‘> The antecedent of “it” is “the house of judgment.” 

°° T.e., in the midst of the “ many peoples.” 

°? This passage employs deeply eschatological language. ‘“ The house of judgment 
may be a body of men confined in a certain section of Sheol (or Hades) until the 
are raised “from there” and made subject to a final judgment of sulfurous fire 
(CE. Revelation 20:13-14). In Col. 8, lines 2-3, the righteous are said to | 

“delivered from the house of judgment for the sake of their labor and ‘faith’ 

689.12. 69 9.]¢ 

*° The Oracle of Lies—3}37, 

court—j7Ty- 

722:14, 

*8It is unfortunate that the bottom of the preceding column is missing. The 
reference is doubtless to the Man of the Lie (cf. Col. 2, lines 1-2). 

2289. 

*° These are varied references to the same “ festival” or holy season. The Day of 
Atonement was observed with fasting and rest. It was spoken of as a sabbath 
(Cf. Lev. 23:32). 

76 The text at this point reads (reel) instead of (be uncircumcised ). 
The Commentary, however, is nit A upon the latter alleig. 

37, 

7° The counsel of the community nyy. 

"2:18. 

81 The word “ Alas!” may have been repeated by mistake at the beginning of 
line 15. The condition of the manuscript makes this fact not quite certain. 

829.19. 839.90), 

84 Or possibly “in a day,” though the spelling here is £95 instead of Dv3 as in 
the line above. The Chittiim are “deseribed in Col. 3, line 11 as coming “ from the 
islands of thesea” (D9 8D). The author’s sense of justice might condemn them 
to destruction in the sea. 

85 Here the text ends, apparently intentionally. The last column is in good 
condition and the portion of the scroll which was fastened to the stick is clearly 
visible. 
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THE HEBREW UNIVERSITY SCROLLS FROM THE SECTARIAN 
CACHE 


H. L. 


The scholars at the American School of Oriental Research at Jerusalem 
-ot their first inkling of “ the greatest manuscript discovery of modern 
aes” in February, 1948. At that time, Professor Sukenik of the 
‘cbrew University of Jerusalem had already learned a good deal about 
In the latter part of November, 1947, he had been told about it 
a Moslem dealer in antiquities of Bethlehem. In January, 1948, an 
-quaintance who belongs to the Syrian Orthodox Church, the same 
fiat acquired the scrolls which are now being published by Messrs. 
Prownlee, Burrows, and Trever, had informed Professor Sukenik that 
he had actually visited the scene of the find with a member of the 
Tamireh, half-bedouin who occupy a rather restricted area south of the 
latitude of Jerusalem, in a cave in one of the wadies which empty into 
the northern part of the Dead Sea on its western side. Whoever remem- 
bers what was going on in the Holy Land at the beginning of 1948 will 
realize that if it was impracticable for Dr. Trever to visit that ,spot, 
it was doubly so for Dr. Sukenik. It is pleasant, however, to note that 
Dr. Sukenik has occasion to thank both Christians and Moslems of 
Bethlehem for aid he received during that terrible period in acquiring 
the scrolls now in the possession of the Hebrew University. 

In a preliminary publication,’ Sukenik reports that to date he knows 
of a total of eleven scrolls found in this cache. Combining what I have 
read in his book and in Trever’s first report,? I make the following 
inferences: Of the eleven scrolls in question, the Syrian Orthodox Con- 
vent of St. Mark acquired five and the Hebrew University six. Of the 
five Syrian-owned ones. two have proved to belong to a single original 
scroll, “ The Sectarian Document,” and one had not yet been unrolled 
when the Anierican scholars left Jerusalem. (And all of them are now 
deposited in a safe place in one of the neighboring countries.) Of the 
six Jewish-owned ones, three have been found to belong to a single 
document, in fact to be really, though not sewn together, sheets of a 
single seroll, “ The Scroll of Thanksgiving Songs ”; and two had not yet 
been unrolled at the time of Sukenik’s writing (August, 1948). The 
remaining scroll which has been unrolled is called by Prof. Sukenik “ The 
Scroll of the War of the Children of Light with the Children of Darkness.” 

Of the eight scrolls which have been unrolled, the four belonging to 
the Hebrew University are less well preserved than the four belonging 
to the Syrian Convent. It will interest our readers to learn that the 
Syrian-owned ones had been offered to Sukenik for sale in January, 1948, 
when he had them in his keeping for a few days, and that the deal with 
the Syrian Convent might have been consummated—so that the Ameri- 
can School of Oriental Research would never have received the memorable 
vist of February 19, 1948—if not for the state the city was in: for 


PID pp. 4° (large 4-to) with 12 pll. 
3A X1I:3 (September 1948), pp. 46-57. 
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example, we know from Trever’s report that even for non-Jews entrance 
into the Old City was difficult enough. As it is, Sukenik was anyhow 
able to print, at the end of his volume, the text of Isa. 42-43 according 
to the Syrian-owned scroll before any part of the latter was published 
in the United States. 

Sukenik, besides recounting the circumstances of the find and it: 
acquisition, and describing the condition and the sizes of the Hebrew 
University’s scrolls and the technique of their utilization (writing o1 
the outer, or hair, side of the skin, column-rectangles and writing-line 
marked with ruler, writing below the line), etc., summarizes the conten’ 
of his two unrolled documents (occupying feur scrolls, as explaine: 
above) and reproduces parts of them in extenso, with photographs. Th: 
script in the latter resembles that in the “ Midrash on Habakkuk ” 
(midrash is a more accurate term than commentary) rather than tha 
in the “ Sectarian Document ” or, still less, that in the Isaiah scroll. Th 
k, p, and s as well as the m and n have distinctive final forms. In ortho 
graphy. the word kol, “all,” is always written plene as in the Syrian- 
owned documents; and, again as in the Syrian-owned documents, vowel! 
letters are generally abundant otherwise, the suffix of the second person 
masculine singular, for instance, being written, as a rule, not 7~ but 72> 
and the particle kz? usually S*2. On the other hand, while there are no 
examples of the suffix of the second person masculine plural, the suffix 
of the third person masculine plural ends in -m, not -mh.* But if the 
paleography and orthography are Herodian rather than Maccabean, th: 
content includes the most irrefragable single piece of evidence for the 
pre-Roman origin of the sect to which the Isaiah scroll belonged and 
in whose midst the other documents in this treasure arose. This evidence 
is contained in a portion of the “Scroll of the War of the Children of 
Light with the Children of Darkness ” which is not reproduced in extenso 
but is quoted by Sukenik in his Foreword. The war is one—I reproduce 
the exact form of Sukenik’s quotation DIS 
MWS 331, “against the host of Belial, 
against the army of Edom, Moab, and the children of Ammon 
_ Philistia, and against the armies of the Kittites of Assyria.” In a footnote 
on p. 18 Sukenik cites further the designation D°3% “5, “ Kittites of 
Egypt,” and rightly infers that the Kittites of Assyria are the Seleucid 
Greeks * and the Kittites of Egypt the Ptolemaic Greeks, so that the 
division of Alexander’s empire among the Diadochi is the terminus post 
quem. Less cogent is his argument (ibid.) that the use of YIN [M2, 
“the chief priest,” instead of 71737 j12N, “the high priest,” (as the 
Hasmonean kings styled themselves) dates the origin of the sect before 


% But the prevalence of the latter in the Isaiah scroll is fascinating if one recalls 
that the Samaritans always vocalize -kimma and read both and - 
Similarly the Isaiah scroll’s spellings of the independent pronouns FAAS and AYA 
agree with the Samaritan pronunciations of BAS and OF as attimma and t/é/mn fl. 

*See my Studies in Daniel, New York, 1948, p. 78, n. 21. Since I show there 
that this matter-of-fact use of Kitti(yi)m by Jews of the Greek age in the sense 
of “ Macedonia ” or “ Macedonians ” is due to their interpretation of a verse (Nun. 
24:24) in the oracles of Balaam, I am naturally not surprised to read in Suken‘k 
p. 13, that the “Scroll of the War ete.” cites “ 
of Balaam.” 


a number of verses from the vis‘on 
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he rise of the Hasmoneans. After all, (1) the terminology of these sec- 
arians may have diverged from the official one in this matter as it does 
a others, and (2) since Sukenik’s scroll speaks of the duties of the 
‘S100 [TD in warfare, this term may not be synonymous with “ high 
riest ” but rather designate the MON7O Mwy, “ the anointed for war,” 

s rabbinic law designates the priest of Deut 20:3, whom it distinguishes 
‘rom the high priest. The only. thing one can therefore infer for certain 
iom the names Kittites of Assyria and Kittites of Egypt is that the 
coecument in question was composed prior to the extinction of the 
‘eleucid kingdom in 63 B.C. (and a fortiori prior to the extinction of 
tie Ptolemaic kingdom in 31 B.C.). But that is an undepressable ter- 
:inus ante quem, and a pre-Hasmonean dating is not ruled out by the 
riaterial I have seen to date. 

As regards the content, I have already hinted that the Hebrew Uni- 
\ersity’s writings were produced by the same sect as the “Sectarian 
locument ” and the “ Midrash on Habakkuk.” namely, the Sect of the 
Covenant of Damascus in its pre-Damascene stage. At the time of 
writing, I know of the “ Midrash on Habakkuk ” only the fragment pub- 
lished in BA 11 (1948). p. 59, and of the “ Sectarian Document ” only 
the first column (thanks to Prof. Albright’s courtesy in furnishing me 
with a copy of the photograph of it which has just appeared in the 
October Buttery). With the help of these, however, I am able to point 
out the following: (1) Sukenik’s title for the Hebrew University’s 
“Seroll of the War of the Children of Light with the Children of Dark- 
ness” shows that it must make the same dichotomy of “ children of 
light ” and “ children of darkness” as Col. i, Il. 9-10, of the “ Sectarian 
Document.” (2) The same scroll shares with both the “ Sectarian Docu- 
ment” and with the “ Damascus Covenant” the use of the term 71D, 
“ practice, routine procedure.” * (3) What I have reported above about 
the “ Kittites of Assyria ” and the “ Kittites of Egypt ” accords perfectly 
with the Habakkuk midrash’s identification of the Chaldeans of 1:6 with 
the D'8'AD and with the Damascus Covenant’s identification of ‘ the 
cruel venom (768) of asps’ in Deut 32:33 with “the head (ré6s)—or is 
“ venom ” intended here too?—of the kings of Greece ” in the Damascus 
Covenant. And it all goes to show that even the Roman age, let alone 
the Byzantine and the Arab ages, is beyond the horizon of the sect’s 
founders.’ (4) The style of the “Scroll of the War etc.” is entirely 
similar to that of the “ Sectarian Document ” and the Damascus Cove- 


That this word occurs in the Hebrew of both Talmuds and in the Aramaie of the 
Babylonian Talmud was noted by Schechter, the editor of the “ Damascus Covenant.” 
Ginzberg then called attention to the fact that it also occurs twice in the Aramaic 
text of the Testament of Levi (corresponding to Greek raés, “ order’). 

It is amusing to recall that Duhm, Procksch, Torrey, Nowack, and at one time 
Scllin held that the book of Habakkuk was a product of the time of Alexander and 
that hak-kasdim (Hab. 1:6) was a corruption of hak-kittim. To the author of the 
“fidrash on Habakkuk,” in the second century B.C., our book of Habakkuk—with 
th» reading hak-kasdim—was already Holy Writ; and the only way in which he 
could make it refer to his own time was by arbitrarily declaring that “ Chaldeans ” 
mans ‘ Kittites.. And of course he was just as mistaken as the aforenamed modern 
pundits. Investigators who feel tempted to date some verse or passage in the 
P: »phets in the Hellenistic age can also learn a useful lesson from the Isaiah scroll 
of the second century B.C., which lacks none of the latest passages in the canonical 
Isiah. 
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nant: it obviously attempts to imitate the Hebrew of the Bible, without 
eschewing some non-biblical words and usages. 

The very scant and vague reports which have hitherto reached the 
outside world concerning the content of the Hebrew University’s manu- 
scripts seemed to indicate that their content was apocalyptic. What has 
now been published of the * Scroll of the War ete.” has not enabled me 
to make up my mind to what extent it is really apocalyptic. It looks 
more like the sect’s halakhah for the conduct of battle: what rubrics are 
io be recited and what trumpet-notes are to be sounded by the priests 
before and after each stage of the battle, when the rams’ horns are to b« 
sounded, what the kéhén harés is to do and say, ete. It will doubtless 
be some time before we are able to translate with accuracy the name: 
of the trumpet signals, TNA M3 Mp, IM PP; and 
these are not the only obscurities. The ceremonial for celebrating « 
victory on the field of battle is very beautiful. Here are the first fou 
lines of col. 12 of the scroll (Sukenik, p. 24 below) : 

CIPS IS 13071 OTe [2] ISN 
TS FS [3] OY 13938 979M 93H? OY 

“ And when they have left the slain to come to camp, they shall all sing the hymn 
of retiring (7). In the morning, they shall wash their garments and wash them 
selves clean [2] of the blood of the carcasses of iniquity and return to their rallying 
point, at which they formed their ranks before the slain of the enemy fell, and ther 
all of them shall [3] bless the God of Israel and exalt his name in joyous unison. 
They shall lift up their voices and say: ‘ Blessed be the God of Israel, who maintains 
loyalty unto his covenant and testimonies of [4] salvation unto the people redeemed 

As for the “Scrolls of Thanksgiving Songs,” Sukenik has published 
the texts of two of the songs. The first of them seems to imply rather 
clearly that it is intended for the individual survivor of a battle with the 
enemies of the children of God’s covenant; and the second, while it 
describes the perils experienced by the speaker only in figurative terms, 
would likewise be appropriate for such a person. In a sense, therefore, 
the “Scrolls of Thanksgiving Songs” may be merely a continuation of 
the “Seroll of the War of the Children of Light with the Children of 
Darkness.” Their style, by the way, resembles that of the biblical thanks- 
giving psalms rather than that of the early Jewish prayers or, still less, 
that of the paitanim. 

Assuming that all this is not purely apocalyptic speculation but legis- 
lation for a war, or wars, that are being planned, our documents may 
have arisen in the time of the Maccabees; who actually did battle with 
“Edom (= Idumea), Moab and the children of Ammon (= Nabateans 
and Hellenistic cities of Transjordan), Philistia (= Hellenistic cities of 
Azotus, ete.), and the Kittites of Assyria (— Seleucid Macedonians and 
Greeks) .* Or, perhaps, the sect was founded during the first nine years 
of the reign of Antiochus IV Epiphanes, before he took the final step 
of desecrating the temple and banning the practice of Judaism,’ for the 


7It was during this period that the main strand of Dan. 7 was composed. On!y 
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surpose of combating him and his Jewish and Syro-Nabatean tools and 
llow-travelers. But since more material will be available soon, it is 
yprudent to speculate further for the present. 
lt was from Dr. Ernst Simon of the Hebrew University, who has since 
iiled for Israel after spending a year in this country as Visiting Pro- 
‘ssor at the Jewish Theological Seminary of America, that I learned 
iat he had seen Dr. J. L. Magnes, the late President of the Hebrew 
‘niversity, who never failed to read promptly every book published by 
is professors in the field of Judaica, perusing Dr. Sukenik’s book on the 
» ewly discovered manuscripts only three days before his death. Through 
‘he courtesy of Dr. Simon, Mrs. Magnes and the American Friends of 
ihe Hebrew University, I have been privileged to study this book and 
(o furnish the outside world with the most essential information about 
i's contents sooner than it could otherwise have been obtained. For 
although I have no doubt that Dr. Sukenik has dispatched copies of it 
io a number of his American friends, the mails carry printed matter from 
israel rather slowly this year, whereas the copy I have used seems to 
have come hither by plane together with a certain official of the Hebrew 
University—a working hypothesis I hope to have an opportunity of 
verifying one of these days. Under normal conditions, the scholars at 
the Hebrew University and those at the American School of Oriental 
Research in Jerusalem would have been kept posted on each other’s 
progress. But conditions have not been anywhere near normal for over 
a year; and since last spring the American School has been marking time, 
while Prof. Sukenik and his colleagues of the Hebrew University have 
worked under siege conditions. But I venture to close with the hope 
that the day is not far off when relations among students of Oriental 
antiquity in Jerusalem will be closer and more cordial than ever. 


DETWEILER’S MANUAL OF ARCHAEOLOGICAL SURVEYING AND 
KELSO’S CERAMIC VOCABULARY OF THE OLD TESTAMENT 


To the long archaeological experience of Professor A. H. Detweiler of Cornell Uni- 
versity we owe the first of the two publications noted in our title. It appears as 
Vol. IL of the Archaeological Series of the Jerusalem School; in nearly 150 pages 
the author gives an extremely practical outline of the methods which should be 
euployed by archaeologists and surveyors in making plans of ancient sites and 
buildings, including many original drawings, tables of logarithms, and specimen 
pages from an archaeological surveyor’s notebook (New Haven, American Schools 
oi Oriental Research, 1948, pp. x + 133, price $1.75). The book is a model of ele- 
gance as well as of utility; its contents may be heartily recommended to all who 
vish a better insight into methods and practice of excavation. It is in no sense a 
venual of surveying; knowledge of elementary surveying is presupposed, and the 

ithor devotes his attention to the needs of archaeologists and arelritects. 

In Supplementary Studies, Nos. 5-6, Professor James L. Kelso of the Pittsburgh- 

nia Theological Seminary has drawn from his experience as excavator, as ceramic 

vert, and as Hebraist, a wealth of pertinent data on the Ceramic Vocabulary of 
Old Testament (pp. 48, price $1.25). It is a mine of philological and exegetical 
xterial on pottery, metallurgy (of vessels), the building arts, etc., and supersedes 
previous treatments of this material. Subscribers to the series receive it as part 

{ their subscription of $1.00 a year to Supplementary Studies. 

W. F. ALBRIGHT. 


secondary expansions of that chapter date, like chs. 8-12, from the time of the 
ual persecution. See my Studies in Daniel, Sections II and IV and p. 62. 
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